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By the dawn,
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And [ by ] ten nights,
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And [ by ] the night when it passes,

—
> Jd JI 9— And [ by ] the nights—[ @3 (@9 ) =ifa-= ]

> 13— when - (29)

)J:“Ls— it passes
— (o e / fawmiw 2 A [/ GT HER )

| r8path.islam @ gmail.com




7.601655



' Surah Al Fajr

wWog g U

iR JFHAAER WS,

«fo =@l @9 FUE 9 Sy 79,
IR AYIF TS TT* | (ARG WNARS (TS A© 8 e A= e «eT | &
TS ¢ T Wl 9j8 QIR 90 oo (@@ | @ FRER @i 7l 518 TR T2 TR |

TS YFINoe (33) I, & [ B TIFETHE T Sl | (A @ 00T
AT PR 20O JIMICTH AN B, @ DA s 13) JoT JEACR. |



' Surah Al Fajr

*

89 : 5/30 ‘ 5.5 3 Ja
. | ; O (5998/6236
N P INTG

3

Hal Fee Zalika Qasamunl -lizee Hijr

GF g & QS Na o @9 11319 i FE0R 2

Is there in that an oath for those who understand ?
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Did you not see how your Lord dealt with 'Ad ?
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The likes of whom had never been created in the land ,
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And Thamud, who carved out the rocks in the valley,
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And Pharaoh, owner of the stakes ?
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Who transgressed in the lands.
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Fa-'aktharou Feeha Al-Fasad

o3 T few wife 2 wracz
And increased therein the corruption.
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Fasabba ‘Alayhim Rabbuka Sawta ‘Azab

TO39R (O AfSHAITT St T AR (FICIF FHS e |
w So your Lord poured on them a scourge of punishment.
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> Cua Ui —So poured - ( T3 A, 2IRS T )
> a4 Ae- onthem - (StHH ToF )

[ 48/00000 | ; a:?u — your Lord - ( (O ﬁﬁw)
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‘Inna Rabbaka La-bi-al-Mirsad

fPoaR (OINIT SAeTee o uf® Ao |
Verily, your Lord is Ever Watchful.

> &) - Indeed - (f3R)

t - @ P
IEEIN > &80 Your Lord - ( CoMIE RSt )
> e Jl ' d- (is)surely Ever Watchful I

Vil 0 @ <
@ - T 1R 0, wibce ( &k e ) e [/ 6k coive e ¥
< [ Mirsaad = a place where someone in hunt silently watches - r'eady to attack

when the time is right .
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Fa-'amma Al-‘Insanu ‘'Ilza Ma Abtalahu Rabbuhou

Fa-'ak-ramahou Wa na‘’-‘amahu Fa-yaqoulu Rabbee '‘Akraman

WP GFA (¥, I ©iF ATF| ©ItF AN IR,
GO39 OITE T 8 TFAR W I, O (7 I, ST AATS| WP T Wi FCACA |

And as for man, when his Lord tries him

and is generous to him and favors him, he says, "My Lord has honored me.”
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3y o)’ J Glé — As for man

- ( TR 9w @ / NJR-99 CFq )
> ‘32— when - (?[QF{)
> L - ever - [ AL AW - SUP — Supplimental Particle ]
> » U G 13 —when try him - ( I49 OitF A= 91 T )
> > HJ ° ) La ‘31 — When his Lord try him

— (T4 OFF AT O AT FCE )
> - -
- and is generous to him
- ((IO8HR ©ItF T WiF FCE )

D> o anl 9 — and favors him - ('8 S[F JJaAR WIF I )
- > JS-'U — Then he says - (999 (1 9C=1 )

| > (=) - Mylord - (WINR A )
| > -AJSi — has honored - ( e facae )
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Wa ‘ammad 'lza Ma Abta-lahu Faqadara

Alayhi Rizqahu Fa-yaqoulu Rabbee ‘Ahanan

QR FRF I OIF A I, Fo3+F o [7TRRe Aegfoe @ ¢,
O IS A ARl ACE (T FCACRA |

But when He tries him and restricts his provision,
then he says, "My Lord has humiliated me.”’
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> 13 — when - (T%7)
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> oy - He try him — fofq ©itF «9r 4
> Jﬁé & — and restricts / measured

- (93T HIH© FCET / CA-CHIT A )

> + L&~ for him - (O )
> o CéJJ — his provision — (Wﬁﬁ?ﬁ )

d- - o

: 11700000 B Z.bﬂﬁ‘—‘— then he says - (O« (57 907 )
. 72100000 i 2 L;-:‘/J—MyLord— (AR Aol )
Gl > &) — (has)humiliated me - ( (T FEC )
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Kalla Bal-I -la Tukrimouna Al-Yateem

FUFR W, IA2 (SN GOCE FHNF T 1 |
No! But you do not honor the orphan.

—
us —Nay/No! - (¥ )

Ji - But - (v /6 )

U- not - (7)

{9 eus‘i‘ U - you don’t honor - ( CSISET 319 5 )
eﬁzﬁ —the orphan - ( 9O- & )
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Wa lad Tahdddouna Ala Ta-‘ami Al-Miskeen

R RIS Tty ST SeiiRe <9 ),

And you do not encourage one another to feed the poor,

N
3 G

| 79/00000
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> Us —Andnot - (GR )

> by @ you feel the urge / encourage
— ( COIvEl OHifR® @1

o~ ( |

> _to- (&f)

2 >

>
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alals _ (Ta’ami) feed - (‘=EmIT / e ) [ Ta’am = food = AR ]
(Sisa ) alada e to feed the poor — ( RFER-GF T 2 )
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Wa ta'-kulou-na At-Turatha ‘Aklanl -lamma

R (SR TEARIIRNT Al 7o T eI Tt e AT,
And you consume inheritance, devouring [ it ] altogether,

@—

> 05 5 — And you ( all ) consume
~ (92 oA AT FfEFTe 9 )
> &4 J) - the inheritance
| i - (oIeg TG / TeaifldFRi;e atsy =0 )
> L}éi— devouring - (o%9 I / ¢H-AT WS @re I )
> W &&j — devouring altogether - ( & I S T )
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Wa tuhibbouna Al-Mala Hubban Jamma

3

AR (OISR {F-577 SIEERIGT O ST |
w And you love wealth with immense love.
)bafééfﬁb—Andyou(all)love — ( 9R (SINF OFQ )
> JeJ - wealth —( < -57W%-c% )
D> La_ (with)love - (S@REI=)
Il g . Z s
> La La - with immense love

- (diveE / wors [ St [/ SfeHT SiEeT )
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'Izad Dukkati Al-'Ardu Dakkan Dakka

B! G2 (e ) T |
T AR pe-fpd w41 207,

No!
When the earth has been levelled - pounded and crushed,
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— [ GOf F92 (e ) T |
IR > - when - (74)

94 / 00000 e’ ]
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[ @ R NS T (O e |

> afd - earth - ( 4R )
) W pounded - (¥ )

> & K pounded and crursed
— (pRpe / 3= I TR T pef_Ees 2 et
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Wa Ja-'a Rabbuka Wa al-Malaku Saffan Saffa

QR (O 2Pl AT A, SF FCIog Afaq@eid ( ),

@ And your Lord has come and the angels, rank upon rank,
—

> ¢ 9- And comes - ( AR AT FEF / AT )

> dL5- your Lord - ( COINIR “lfFwaef )

> 4L J 5- and angles - (I (T )
I %-

> Ea_ rank / row / line - (3ifR)

I %- %-
D Ealia - rank (upon ) rank / in rows — ( SRS, Fei@-Fe@ )
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Wa Jee-'a Yawma-'izim Bi-jahannam,

Yawma-'iziny -yatazakkaru Al-‘Insanu Wa 'anna Lahu Az-Zikra

R CA SRFACE A 2T,
G TE T T, T8 9 T ol & s ST 2

And brought [within view], that Day, is Hell
- that Day, man will remember but what good to him will be the remembrance ?
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> #> 35— Andis brought - (T =l 23 ) (Y

> Mag— thatday - (W )

RGN > 4> - ell- (ST
BEEEE > i mharoey - ()

z -~

A

> _SXL— will remember - (TR FAE )

> ol IS — man will remember ¥

- (YT TR T )
> uﬁj— but how ( i.e. what good ) - ( {8 & Fite W F )
[ 10/00000 ) 2 41— (will be ) for him - (©IF &= )

- o %

) (_5)54 al uji J — but what good to him will be remembrance ?
- ( 8 @ rd o & Fw @ 2 )

Vocabulary = JSJ:‘:' = he takes heed, bears in mind, recalls = 7 =Y IJ
@ ¢~ = isbrought = oItz T &1 @R |

C

| r8path.islam @ gmail.com




»

89 : 24/30 u,_,l.m\ R et j)i,

PRON N P PRON V PRON ACC VOC

g [®

Yagoulu Ya-laytanee Qaddamtu Li-Hayatee

| 6017 /6236 J

O TR - T, SN e | I =y« @ e e o 7y celwe sl |
He will say, "'Oh, I wish | had sent ahead [ some good ] for my life."

w —
> Jsb - He will say - (& @)

> Lf:i\hé—OIwish!— ( QW AFET AN ) @
> &l _ | had sent forth - ( iy I g wa cFe I | )
EREEE > . s - for my life - (@i QRE-G7 T )

¢ Vocabulary = &4 = o wify sifdefz / | | |
ey Sy e SR r8path.islam @ gmail.com |
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Fa-yaw-ma-'izinl -la Yu-‘az-zibu ‘Azabahou ‘Ahad
&8 o ©ix %7 o =@ ¢ T =1,

But on that Day, none will punish [as severely] as His punishment,

BN » .5 & - ButonthatDay - ( &% ¢ifim )

> U-not -()

> G U e will not punish — ( ff =i fwta 1t )
> o) — (as)His punshment - (9 *If% - @7 7@ )
> Ao anyone —( (&%)
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Wa la Youthiqu Wathaqahou ‘Ahad

G I A (F© 4TS O LTI ot |
And none will bind as He will bind.

Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll!’?

U - And not - (9R ) ®

>
> s U — Not will bind —( TS AR =)

| 123/00000 i) e (8% — (as ) His binding — (WW-@@W)
>

' 124/00000 “

- A — anyone - ( (3% )
“ Wathaaqg = tie with a firm, strong binding - *& J&, *&eiq 4
- éisﬁ = [He] binds, fastens , ties up = 4l , IFF-F4, 7o

{

N
oo ST
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89 : 27/30

Bl ¢ =

Ya-'ayyatuha An-Nafsu Al-Mutma-'innah

[ Zebrencns qe1 T | (R A= i |

\ To the righteous it will be said ], 'O re-assured soul !

Bl > Civ-0-(®)
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@ Return to your Lord, well-pleased , well-pleasing ( Him ).
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And enter among My servants,
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And enter My Paradise. ”
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